
Réf. 316Miroir 110 MILLESIME

CHEVILLE 8

Vis ø 5 x 50 TR

PAT 469

ATT MUR

BORNIER
TERRE

B. Le 11/09/2007

X 10

X 10

X 4

X 2

X 1

1

2

3

4

5

F

GB

D

F

D

GB

Cette armoire CLASSE II IP24 peut être mise dans le 
volume 2 sous réserve d’avoir la prise électrique dans le 
volume 3.

This cupboard CLASSE II IP24 can be put in volume 2 
subject having the electric socket in volume 3.

Dieser Schrank CLASSE II IP24 kann in Volumen 2 
gestellt werden, unter der Voraussetzung die Steckdose 
in Volumen 3 zu haben 230 V 10/16 A
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Volume 3

Hors volumes Volume 3

Volume 1Volume 2

Volume 0

IP X1*

IP X4* IP X4* 

IP X1*

IP X7

NON - NO - NEIN OUI - YES - JA32  1 0 Espace sous la baignoire
Volume 1 ou volume 3

(voir 701.320.2)

Prise électrique
Electric socket

Steckdose
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1 FIXATION MURALE
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DECOTEC fourni des chevilles polyvalentes à plusieurs supports muraux. Toutefois un support de type BA 13 ou brique 
creuse nécessite un renforcement de la zone de fixation ainsi que l'utilisation de chevilles adaptées.

DECOTEC liefert Universaldübel für verschiedene Träger. Wir weisen daraufhin, dass ein nicht massiver Träger verstärkt 
werden muss und trägerspezifische Dübel verwendet werden müssen.

DECOTEC provides universal wall fixing suitable for use in most solid wall installations. Please note that particular 
attention will be required to use the correct style of wall fixing where hollow/stud wall partitions are involved.

MISE EN PLACE AU MUR
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230 V 10/16 A
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